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IÍQLPING
ÍRÁSAIBÓL A?-

Az élet továbbadása
/sfen megáldotta őket, Isten így szólt hozzájuk: 
„Legyetek termékenyek és szaporodjatok..."

Embernek lenni annyit jelent, mástól 
születni, mások sejtjeiből összeállni. A 

(Tér 1,28) gyermek életre hívása ugyan az ember 
műve, de ami itt történik, az fölülmúlja az

létre. A gyermek így meghívást kap nem­
csak a földi életre, hanem az örök életre is.

A felelőse gondolkodó ember számára 
ezért lélep 'elállív az a tudat, hogy 
hazánban 
hajtanak el.
Mit számít

Uram, te megvizsgálsz és ismersz engem.
Te alkodtad bensőmet, anyám méhében te szőt­
ted a testem.
Áldalak, amiért csodálatosan megalkottál, és 
amiért csodálatos minden műved.

de b tízezer magzatot 
i kí\ atosként ölnek meg!

•g a emtés tisztelete, a
törvényes : Jth ég, ha a gyakorlat
könnyedén szi gát ezeken?

Ebben a lésb- kötelességünk min­
denképpen zren cödni az emberek
felfogásának formálásában, és határozot­
tan ki kell állnunk a keletkező élet védel­
mében!

(Zsol 139,1 és 13-14)

R égebben egyes emberek ügy vélhet­
ték, hogy a keletkező emberi életet 

csak kialakulásának utolsó szakaszában 
kell embernek tekinteni. A magzati kutatás 
valamint az ultrahangvizsgálat és a televí- 

p révén azonban ma már részletekbe 
nő pontossággal tudjuk, hogy már 
dettől fogva igazi emberi életről van 

j. Aki ezt egyszer filmen nézte végig, 
.tána csak tisztelettel tekinthet arra a

Láng György

„Amint Isten a férfit és a nőt apává és anyává 
rendeli, emberi vonatkozásban az elképzelhető 

legmagasabb méltósággal és hatalommal 
ruházza fel őket." 

(Kolping, Feierstunde 1851,52.oldal)
csodára, amit a gyermek bámulatos kifejlő- emberi, az sokkal inkább ajándék mintsem

az emberi képesség eredménye.
A szülői sejtek egyesülésének ugyanis

dése jelent.
„ Vegyétek ki a vallást a családi életből, és ezzel 

megadjátok neki a halálos döfést." 
(Kolping, Feierstunde 1851,96. oldal)

Ennek tudatában bizony csodálattal 
tekinthetünk arra a zsoltárosra, ami milliárdnyi lehetséges kombinációja közül
Krisztus előtt kereken 1000 évvel, a saját csupán egy jön létre! Ezért mondhatjuk,
magzati fejlődése fent idézett szövegét hogy ezt az új embert az Isten akarta, 
hagyta ránk, amelyben az isteni teremtő „A család sorsa rövid- vagy hosszú távon az 

ország sorsával egyenlő." 
(Kolping, Rheinische Volksblátter 1859,98. oldal)

A szülők arra kaptak hatalmat, hogy 
Istennel együttműködve űj életet hozzanakáltali keletkezés csodáját dicsőíti.

Rendezvények Kiskunhalason, Kolping szervezésben
T? gyházközségünk életében nagy ese- 
JLLf ményre került sor az ősz folyamán: 
Dr. Bábel Balázs, a Kalocsa-Kecskeméti 
Egyházmegye érseke felszentelte a Kovács 
Vince Katolikus Közösségi házat. Nagy 
örömmel vették birtokba a közösségek, és 
lázasan kerestük a megfelelő személyt an­
nak vezetésére. A képviselőtestület végül 
ügy döntött, hogy Kis Benedek gondnok 
űr és Kovács Mihály kántor űr közösen 
végzik a nagy munkát 

Kimondottan öröm, hogy Kis Benedek 
és családja Kolping tag, már két alkalom­
mal szervezte meg a nyári csoportos üdü­
lést mindenki megelégedésére. A közössé­
gi ház programjait is lelkiismeretesen. Kol­
ping szellemében végzi. A sok rendezvény

között Kolping programok is vannak. Ilyen 
volt a zenés szilveszterest, a farsangi jel­
mezbál. A legutóbbi nagy rendezvény ápri­
lis 23-án volt: Ismerkedés, együtt járás, sze­
relem című párkapcsolati tréning.

Az egész napos programon közel 70 fia­
tal vett részt. Az alábbi cikkből (lásd 4. 
oldal), kiolvasható, hogy milyen jól sikerült 
ez az értékes, fiatalokat nagyon érdeklő té­
mát feldolgozó rendezvény.

A rendezvény költségeihez az Ifjúsági 
Pályázaton kapott összeggel a Magyar 
Kolping Szövetség is hozzájárult. Minden 
fiatal és egyesületünk tagjai nevében meg­
köszönjük a támogatást.

Soós Frigyes elnök 
Kiskunhalas, 2005.05.09.

mm
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Pünkösdi csoda
% V 

fi

belső egységéből való részesedés. Pál apostol 
áldó szavakkal ad hálát azért az egységért, 
ami a Szentlélek műve, s „akitől minden kö­
zösség származik, ami a mennyben és a föl­
dön van”. A Szentlélek Úristen pünkösdkor 
összeforrasztotta a különféle nyelvű és nem­
zetiségű embereket egyazon hitben és szere- 
tetben, mert ahol ugyanaz a hit, remény és 
szeretet van az emberekben, ott megvan a 
kölcsönös bizalom és megértés. Ilyen pün­
kösdi csoda tanúja lehetett a világ II. János 
Pál pápa temetésén is, amikor mintegy négy 
millió ember gyűlt össze spontán módon Ró­
mában a nagy pápa tiszteletére. Komoly biz­
tatás ez számunkra. A világ hiába próbálja 
mesterséges eszközökkel összeterelni valami­
féle bábeli egységbe az emberiséget. Err 
csak a Szentlélek képes.

Prof. Dr. Bolberitz Pál 
országos prézes

A ven beszéltek, hogy alkotásaik hatalmas mére­
teivel az Isten helyébe léphessenek.

Olyan magas tornyot akartak építeni, hogy 
elérjék az eget Ám az Isten „megmosolyogta" 
az ember nagyravágyását és összekeverte nyel­
vüket, nehogy megérthessék egymás szavát 
Ma is tanúi lehetünk az ilyen globalizációs tö­
rekvéseknek. „Illik” ugyanazt a nyelvet beszél­
ni, ugyanaz a média jut el a föld végső sarkáig, 
és ugyanazokat a fogyasztási cikkeket lehet vá­
sárolni a világ minden részén. Ám az olyan 
egység, ami nem Isten műve, csak látszat egy­
ség. A látszólag egységesülő világ mögött 
széteső nemzetek, társadalmak, családok, em­
beri kapcsolatok húzódnak meg.

„Mindnyájan eltévedtek s mindenki a maga 
útját járja” - írja Izaiás próféta. Van azonban 
egy másik fajta egység is. Ez az Istentől szár­
mazik s ebből az egységből részesedik a vi­
lág. Ez az egység az isteni szentháromság

z Apostolok Cselekedeteiben olvassuk, 
hogy amikor pünkösdkor eljött a Szentlé­

lek, az apostolok különféle nyelveken szólva 
bátran hirdették az evangéliumot és mindenki 
a saját nyelvén értette a megváltásról szóló 
örömhírt. Pünkösd nagy ünnep volt a zsidók 
számára. A mózesi törvény kihirdetésének volt 
ez az ünnepe, s ezért sok külföldről érkező zsi­
dó vallású ember és a zsidó monoteizmussal 
szimpatizáló pogány is megjelent ilyenkor Je­
ruzsálemben.

Érthető, hogy nagy feltűnést keltett az 
egyszerű galileai halász emberek nyelvein va­
ló szólása, a pünkösdi nyelvcsoda.

Az ószövetségi szentírás is beszél egy „nyelv­
csodáról”, csakhogy épp ellenkező előjellel. A 
bábeli toronyépítésről szóló történet teológiai 
mondanivalója az, hogy az emberiség történe­
tében mindig is voltak globalizációs törekvé­
sek, amikor az emberek összefogtak, egy nyel-

In memóriám Feri bácsi
Schmidt Ferenc 1911-2005

•A-

Elhangzott2005 május 5-én a Batthyány Fény utcában. Két idős ember ebben a la- délutánonként táncolni, vagy bálokra, ren
téri Szent Anna templomban. kásban élt úgy, hogy egyikük (Amália) dezvényekre. Maga is szerepelt szindara- 

egyre nehezebben, végén egyáltalán nem bókban. Életének meghatározó élménye 
-ben ismerkedtem meg vele. A tudott járni, másikuk (Feri bácsi) pedig volt és maradt a legényegyleti időszak. 
Batthyány téri Szent Anna több szemműtétet követően gyakorlatilag 

templom hirdetőtábláján olvasta éppen a megvakult, és hallása is egyre romlott.
1990 A háborúban légoltalmi szolgálatban

volt, 1948-tól kenyérgyárban dolgozott 
A tanács lakásügyi osztálya azzal, hogy pékként, egészen nyugdíjazásáig. A kol-frissen megalakult vízvárosi Kolping Csa­

lád hirdetését és tőlem kérdezte meg, egy idős beteg házaspárnak ilyen lakást pingi elveket élete végéig megtartotta,
hogy hol és mikor szoktunk találkozni. El- utalt ki, nagyban hozzájárult a földi purga- azok szellemében élt és dolgozott. Megbe-
mesélte, hogy legényegyleti tag volt a fel- tórium megvalósításához, 
oszlásig és azóta most először olvasta nyil­
vános helyen a Kolping nevet és ez nagy honban tett látogatásaim során ismertem

meg jobban Feri bácsi életét.

csőit cukrász, jó családapa, katolikus hitét 
Amália halála után a pátyi szeretetott- megtartó és megvalló ember, a mindenko­

ri törvényeket betartó állampolgár volt. 
Utolsó éveiben, már teljesen vakon és 

Cukrásznak tanult, segéd majd szak- csaknem teljesen süketen, ágyhoz kötve
örömmel töltötte el.

Feleségével, Amáliával (aki egyébként 
Napsugár-leány volt) szorgalmasan látó- munkás lett a harmincas évek Budapestjé- élt. Ennek ellenére egészen haláláig élet-
gatták összejöveteleinket, amíg egészségi nek legelőkelőbb cukrászdáiban. A Király szeretet és életöröm sugárzott belőle,
állapotuk engedte. Utána „átigazoltak” a utcai Kingnél, a Gerbaudnál, majd a
lakásukhoz közelebb levő Városmajori Hauernál is dolgozott. Mindenhol megbe- merhettem öt. és tanulhattam tóle. 
Kolping Családhoz, mert a járás már mind- csülték, szerették és tisztes egzisztenciát 
kettőjüknek nehezükre esett. Idős nyugdí- tudott teremteni magának, 
jas házaspárként, több évtizedes albérlet
után kaptak egy mosókonyhából átalakí- Rendszeresen eljárt a Rottenbiller utcai
tott ötödik emeleti egyszobás lakást a székházba, hol vacsorázni, hol vasárnap

Hálát adok a Gondviselésnek, hogy is-

Isten veled Feri bácsi! 
Nyugodjál békében!

A legényegyletnek 20 évesen lett tagja. Bolberitz Henrik
Vízivárosi Kolping Család elnöke

Budapest 2005. május Iá.
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Ismerkedés, együtt járás, szerelem
z ÉLET rejtelmeiről, a felnőtté válás 
nehézségeiről, az együttélés szabálya­

iról, a házasság szépségeiről, nehézségeiről, 
a gyermeknevelésről. Könyveiben mind­
ezeket az okosságokat megtalálhatjuk.

Szombaton délelőtt a (Kovács Vince egy­
házközségi) közösségi ház megtelt érdeklő­
dő fiatalokkal, akik arra voltak kíváncsiak, 
hogy’ kell ill. érdemes párt választani. Mert 
azt bizony egy idő után kell, vagy legalábbis 
belesodródik az ember, ha akarja, ha nem. A 
reggel a közös szendvicskészítéssel, evéssel, törtek elő belőlünk, bár a téma nagyon is 
a jókedvű várakozással, gyülekezéssel komoly volt. Azzal kezdődött, ami az élet­
indult Szerencsére ismét eljöttek közénk a ben az első: kislányból, hogy kell nagy­
szabadkai testvéreink Pubi atyával, akik már lánnyá, nővé válni és kisfiúból nagyfiúvá,

férfivá érni. Hát aki ott volt gyorsan rájött, 
hogy az idő előmenetele nem sokat segít 
ezen az úton. Szükség van komoly fejlő­
désre, nem elég a baráti tanács. A szülők, 
tanárok, lelkiatyák példamutatása, a segítő 
beszélgetések, lelki vezetés fontos ebben a 
periódusban. Ezek nélkül csak „lányocskák, 
illetve fiúcskák, lehetünk. És, hogy ez miért 
baj? Mert ha viselkedésünk a párkapcsolat­
ban ilyen marad, nem tudjuk betölteni az

majd később kommunikálni a kedvesével. 
Ez veszekedéshez, netán szakításhoz vezet. 
Ami néha jobb, mint egy rossz házasság, ezt 
példákon illusztrálta nekünk az író. A sza­
kítás sem olyan tragikus szerinte, szabadok­
ká válunk a leendő boldogságra. Jó taná­
csot is kaptunk, mit tegyünk, ha egyedül 
maradunk: sírjunk, de nagyon, mert az gyó­
gyít, aztán lépjünk tovább. Nem szabad 
olyan ember után bánkódnunk, akinek eset­
leg mi nem kellünk. Az Úr egyedinek és 
kiváltságosnak teremtett mindenkit, tudva, 
hogy szeretve leszünk, találjuk meg azt, 
akit nekünk rendelt Persze azért járjunk 
nyitott szemmel. Miután megtaláljuk 
életünk párját, arra is jó példákat kaptunk, 
hogy a házasélet nem mindig boldogság, 
vannak nehézségek. Akár hiszitek, akár 
nem, az se mindegy, hogyan veszekszünk, 
azt is meg kell tanulni. Persze mindezek a 
témák sok humorral, példákkal megtűzdel­
ve tanulhatóbbak, érthetőbbek voltak, mint 
egy pszichológia órán.

Azt gondolom, hogy ilyen vidám napon 
ritkán lehet az ember, mint ez a szombati 
volt Külön öröm, hogy a szentmisén még 
maradtak Pubi atyáék is, a búcsú ezután 
következett csak. Aki ott volt, annak életre 
szóló élmény volt, aki nem annak ajánlom 
Varga Péter könyvét.

A A napokban itt járt nálunk 

Varga Péter, író, teológus, 
Szentendréről. Világi hívő­

ként szolgálja az Úr 

népét, előadásokat tart, 
közösséget épít, tanít

igazi szerepeket, amit férfi és nő meg kell, 
hogy éljen, hogy harmonikus, boldog család-

Pillanatke'p az előadásról

;zel jártak nálunk. Az első előadás bemu- dá váljon.
kozással kezdődött, megismerhettük A szerepjátéknak még egy nagy jelentő­

éter életét, családját, stílusát, humorát sége van: a gyermekeinket eszerint fogjuk 
Gyorsan a szívünkbe zártuk őt mert felsza- tudni tanítani. Aki az érés szakaszain Bokor Margit hitoktató

Kiskunhalas 2005. április 23.
nem

badult előadásmódja által vidám kacagások megy keresztül, nem sajátítja el, az nem tud

A 27. Európa Szeminárium Strasbowirgban
h Nemzetközi Kolping Szövetség 2005. titkára), Dr. Maud de Boer-Boquicchio (he- 

április 24-29. között tartotta a 27. Eu- lyettes főtitkár), Jean-Jacques Fritz (az Eu-
sonlóan intenzív volt: szakértők tartottak 
nekünk előadásokat az Európa Parlament­
ben, akik készséggel válaszoltak kérdése­
inkre is.

Két alkalommal lehetőségünk nyílt bete­
kinteni az Európa Tanács ülésére, ami szin­
tén különleges élmény volt. Azon a héten 
tartottak szavazást az eutanáziáról is, amit 
hála Istennek elvetettek. Felejthetetlen él­
ményekkel és hasznos tapasztalatokkal gaz­
dagodott minden fiatal és „örök fiatal” 
résztvevő is. A konferencia során alaposab­
ban megismerhettük az Európa Unió szer­
vezeti felépítését, működését

Sok pozitívumról és szép célkitűzésről 
hallottunk, de remélem, hogy a nemzetek 
irányítói nem fognak megfeledkezni keresz­
tény gyökereinkről és a keresztény értékek­
ről sem.

rópa Szemináriumot Strasbourgban. Az a rópa Tanács Strasbourgi Hivatalának igaz­
megtiszteltetés ért, hogy a tizennégy ország gatója) és Louis G. Jung (az Európa Tanács 
küldöttei között, Sándor Péterrel (Miskolc- és a Róbert Schuman Alapítvány tiszteletbe- 
Mindszent) együtt, a Magyar Kolping Sző- li elnöke). Az estét a szálláson saját nemze- 
vetséget képviselhettem.

Megérkezésünk estéjén - a 
köszöntést és a rövid ismer-

i

— ti Kolping Szövetségeink 
EQ és országaink vidám han- 

w gulatú bemutatásával töl- 
SH töttük. Kedden különleges 

ajándékban részesültek a 
K kelet-európai országokból 

érkezett Kolpingosok: reg­
gel vonatra szálltunk és 

ságához vezetett Ott rövid idegenvezetés Párizsig meg sem álltunk. Sajnos sok nagy 
után a hivatalvezető tartott előadást Még nevezetességet az idő rövidsége miatt csak 
aznap megnézhettük az Európa Tanács „futva” láttunk, azonban ellátogattunk a 
épületét is, ahol egy fogadás keretében a szenátus épületébe és a francia parlament­
szeminárium résztvevőit többek közt olyan be is, közben pedig Párizs legrégebbi étter- 
jelentös személyiségek köszöntötték, mint mében ebédeltünk. Este visszatértünk 
Rt Hon. Terry Davis (az Európa Tanács fő- Strasbourgba. A következő két nap is ha-

kedést követően - megmu­
tatták nekünk esti fényeiben
Strasbourg belvárosát Más- _ _ 
nap, hétfőn, első utunk az 
Emberi Jogok Európai Bíró-

A résztvevőik egy része

Marék Mária
Győri Apor Vilmos Kolping Család

I



5H KOLPING2005. május

Völgyből fel a hegytetőre,
hegytetőről le a völgybe • • •

udv.topnet.ro vagy a heniko7@freemail.hu 
címen, illetve a 0040-266/211-289-es tele­
fonszámon lehet érdeklődni.

Székelykeresztűrrói is könnyen meg 
lehet közelíteni a fent megnevezett 
helységeket A székelykeresztűri plébánia 
Kolping háza 65 személy elszállásolását 
tudja biztosítani. Érdeklődés esetén a 
0040-266/242-171-es számon vagy a kpor- 
tik@hrline.ro címen lehet információt 
kérni.

Maroshévízen a Kolping ház 60 személy 
elszállásolását vállalja, helyfoglalást pedig 

a rkptoplita@kabelkon.ro 
címen vagy a 0040-266/342- 
993-as telefonszámon lehet 
kérni.

Ezenkívül szeretném aján­
lani a székelyudvarhelyi 
székhelyű Scorpion Trans 
utasszállító céget, melynek 
16, 17, 18, 36, 40, 49, 72 sze­
mélyes buszai állnak az 
utazni vágyók rendelkezésére 
kirándulás szervezése esetén.

Ivói Kolping Tábor (természeti 
környezetben, Székelyudvarhelytől kb. 35 
km): 90-100 férőhelyes, ahol 7 házikó 
(7-8 személyesek) és egy nagyobb ház (10 
kétágyas és 1 hat ágyas szoba) külön mos­
dókkal és zuhanyzókkal igényelhető. 
Étkezési lehetőség: külön konyha és 
ebédlő áll rendelkezésre.

Kirándulási lehetőség: túrázás a 
Madarasi Hargitára, strandolási lehetőség 
a Zetelaki gyűjtőgátnál, mindkettő 12 km 
távolságban. Helyfoglalás, bővebb informá­
ció Sánta Kinga ügyintézőnél kérhető a

„Az emberiség fölbecsülhetetlen kincse 
a szabadság és a függetlenség." 
(Adolph Kolping)

...a legkönnyebben így lehet megfogal­
mazni Erdély „százszínű, százhangű” 
világának földrajzi fekvését, ahol ha már 
járt valaki, akkor biztosan kívánkozik vis­
sza, ha pedig még nem jutott el, már csak 
a kíváncsiság kedvéért is elutazik gyö­
nyörködni a festői tájban, melynek vará­
zsát a fenyvesek illata még inkább fokozza.

Jómagam is Erdélyből származom, jelen­
leg tanulmányaimat végzem Szegeden és 
több mint 10 éve vagyok tagja a szülőváro­
somban (Székelyudvarhely) 1993-ban 
alakult „Szent Miklós” Kolping Családnak, 
melynek keretében tevékenységi területem 
- ittlétem idején csak közvetetten - a 25-30 
szociálisan hátrányos helyzetű I-IV. osztá­
lyos gyermekek részére szervezett sza­
badidős tevékenység. Kolping Csalá­
dunknak 30 tagja van, gyermekek, fiatalok 
és felnőttek.

Fontosnak tartom a kapcsolattartást az 
otthoniakkal, ugyanakkor szorgalmazom 
más Kolping Családdal is a kapcsolat- 
felvételt, ami hozott már eredményt, hisz 
pillanatnyilag a szegedi és a mi Kolping 
Családunk közti testvérkapcsolat építésén 
munkálkodunk. Számtalanszor volt lehető­
ségem megtapasztalni, hogy „a Kolping 
Egyesület életét a vidám hangulat jellemzi, 
s természetesen e nélkül az öröm nélkül 
nem is élhet az ember” - miként megfogal­
mazta Adolph Kolping is egykoron.

A Gyulafehérvári Egyházmegye Kolping 
Családok Szervezete (melyhez Kolping 
Családom is tartozik) programjainak kö­
szönhetően minden generáció tartalmas 
programokban vehet részt, mint például 
Kolping zarándoklaton Csíksomlyóra, 
belföldi és külföldi ifjúsági találkozón, 
jelentős ünnepségeken, az Ivói Családi 
Napokon, ahol a famíliák apraja-nagyja 
vidám mókázás közben közösséget, otthont 
teremt, és még sok más helyen. Habár az is 
meglehet, hogy felejthetetlen, élménydűs 
programokból álló nyári kiruccanást ter­
vez, melyhez az erdélyi Kolping Családok 
Szervezete a következőket ajánlja. A leír­
tak külföldiekre és belföldiekre egyaránt 
vonatkozó szűkebb körű tájékoztatás az 
erdélyi szállás- és kiránduláshelyekről.

Persze, ha nem sikerül csa­
pattá szerveződni, az említett 
cég autóbuszai egyéni utazás 
és kisebb létszámú csoportok 
szállításakor is igénybe vehe­
tők a Budapest-Székelyud- 
varhely-Budapest útvonalon 
naponta közlekedő járatain, 
illetve a Pécs-Szekszárd- 
Szeged-Székelyudvarhely- 
Pécs útvonalon egyaránt. 
Helyfoglalást a menetrendsze­
rinti járatokra a következő 
telefonszámon lehet kérni: 
Budapest: 06-20/9516-807; 
Pécs: 06-30/9976-878. 

Kirándulás esetén a helyfoglalásragyfkolping@freemail.hu címen vagy a 
0040-266/244-248-as egyházmegyei Kol- érdeklődni lehet a 0040-266/218-409-es

tel./faxszámon és/vagy a 0040-744/598-ping Iroda tel/fax számán.
Székelyudvarhelyen is igénybe vehető 351-es mobilszámon.

50 személy részére szálláslehetőség.
A város nagyszerű kiindulópont a 

környék nevezetességeinek megtekin- völgyből fel a hegytetőre, hegytetőről le a 
téséhez, mint például: Farkaslaka (Tamási völgybe...
Áron szülőfaluja); Korond (fazekasság);
Parajd (Sóbánya); Szováta (Medve-tó); más nyári szünidőt, jó pihenést, örömteli 
Csíksomlyó (Kegytemplom); Gyilkos-tó; barátságos együttlétet és felejthetetlen

élményeket Erdélyben!

Ha indulásra készen állunk, akkor

Kívánok minden Kolping tagnak tartal-

Békási-szoros; Szent Anna-tó stb.
A szállás igénylése esetén a sztmiklos@- Balázs Erzsébet Emese

mailto:heniko7@freemail.hu
mailto:kpor-tik@hrline.ro
mailto:kpor-tik@hrline.ro
mailto:rkptoplita@kabelkon.ro
mailto:gyfkolping@freemail.hu
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Hírek a Kolping-világból
Köln
A Nemzetközi Kolping Szövetség XVI Be- el bennünket, hogy a Szent Atya a világ fia- Parana államban megalakult az első olyan
nedek Pápa megválasztása alkalmából táljainak találkozása alkalmából Kölnbe Iá- Kolping család, amelynek kizárólag indián
számtalan jókívánságot kapott. A külön- tógát Isten áldja ót! Isten áldjon bennün- tagjai vannak. Mindannyian a Kaingang
böző Nemzeti Szövetségek soraiból nyíl- két! Hűség Kolpinghoz!
vánvalóvá vált, hogy igen örülnek a Kardi- ------------------------
nálisi Kollégium döntésének, miszerint egy Németország 
német Kardinális lett Szent Péter utóda. Josef Ratzinger bíboros pápává választását ség is képviseltette magát, amely egy Ünnep- 
Több jókívánság tartalmazta, hogy Adolf a Kolping Szövetségen belül különöskép- séggel zárult.
Kolping szentté avatására remélhetőleg, pen a regensburgi valamint a passaui egy- —..............................

házmegyék vették nagy örömmel. XVI Be- Tanzania
nedek Pápa nemcsak a passaui egyházme- A képzési aktivitás igen eredményes volt,
gyében született, hanem mint kardinális és így a 2004 -es évben a Szövetség 1850
Rómából rendszeres kapcsolatot tartott a főre növelte a kiképzettek számát. Mind-
regensburgi egyházmegyével is. Regens- ezen kívül 2004-ben meghirdetett súlypont 
burgi tartózkodásai alkalmával, számos a család évében így hagzott: az emberek- 
esetben vendége volt a Kolping háznak, 
ahol is testvérével, Georg Ratzingerrel 
törzsvendégei voltak az ottani étteremnek.
Pápává választásakor is a legtöbben, szülő­
helyéről voltak jelen, valamint a Bajor Szö­
vetség részéről, és Déltirolból.

esélytelenség ellen. Már most örömmel tölt Brazília

törzshöz tartoznak, és legfontosabb céljuk­
nak tekintik a tagok hivatásbeli képzését 

A megalakuláson a Brazil Nemzeti Szövet-

Hollandia
Ez év Áprilisában ünnepelte a nyjmegeni 
Kolping család 125 éves fennállását. Az 
első napon egy symposium keretében a 
munka világának változásáról és annak ki­
hatásairól esett szó. A továbbiakban a 
nyjmegeni Kolping házban egy fogadás ke­
retében az ottani polgármester a Kolping 

mielőbb sor kerül, illetőleg a feltételek ren- család elnökének ünnepélyesen átnyűjtot- 
delkezésre állnak. Axel Werner főprézes a ta a város kitüntetését, mint a legnagyobb 
világ összes Kolping tagjainak nevében 
jókívánságait fejezte ki az újjáválasztott 
Szentatyának.

Igen tisztelt Szentatya! Teljes szívből 
szeretném megválasztása alkalmából a 
Nemzetközi Szövetség összes tagjának ne­
vében szerencsekívánataimat Kölnből el­
juttatni, ez 550 000 tag, kereken 6000 
Kolping család, 57 országból tevődik ösz- 
sze, és alapítónk szavaival élve - Isten ál­
dását kérve felelősségteljes feladatainak 
megoldására. „Isten, szándéka szerinti fel­
adathoz, megadja a szükséges erőt is” ez­
zel az idézettel küldte 150 évvel ezelőtt 
Adolf Kolping a mesterlegényeket életűt- 
jukra. A mi tagjaink is hivatásukban ügy az elismerés jelét, úgyis mint a 125 éves fenn- mezőgazdasági termények továbbfeldolgo-
egyházban mint pedig a társadalomban ezt állás eredményes voltát, valamint azért a zását is elsajátították, és ez növelte a jőve*
a missziót tartják szem előtt „legyetek a tevékenységért, amit a fiatalságért, a hiva- delmüket. Ilyenek voltak: földimogyoró vaj
föld sója, és a világ világossága. „ Felada- tásbeli képzésért, valamint a szociális készítése, banán bor valamint szója ital elő­

állítása, gyümölcsök tárolása és szárítása.

nek szükségük van a családra, a gyerme­
keknek pedig a szülőkre. Tudatosodott, és 
természetessé vált a keresztény család léte, 
mint alapsejtje a társadalomnak, és lénye­
ge a nevelés érdekében. A vezetőképzó­
kurzusok eredményeként megfelelő pro­
jektek jöttek létre, továbbá megalakultak a 
takarék- és hitellehetőségek a Kolping Csa­
ládokon belül. Tekintettel arra, hogy a Kol­
ping családok többségében földművelők ta­
lálhatók, így elsődlegesen az állattartás, a 
földművelés és a betakarítás állt az előtér­
ben. Olyan kurzusok is létrejöttek, ahol a

tünk küzdeni a szegénység, valamint az tevékenységért tettek.
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VÍZSZINTESEK : 1. PROHÁSZKA OTTOKÁR GONDOLATA 
ELSŐ SORA (zárt betűk: M.Ó.N.Y.E.D.CS.T). 19. Cyerkőcök. 20. 
Kronométert gyártanak benne. 21. Fénykoszorú. 22. Velünk 
szembe. 23. Jutni' páratlanjai. 21. Vakond teszi a földdel. 26. 
Nehézfémmel ellát. 27. Szemmel érzékelő. 23. Sereghajtó. 30. At­
tikai elemekből kialakult köznyelv /KOINÉ/. 32. Tokod melletti 
helységből való. 33. Nemzeti Bajnokság I. osztály, rőv. 34. Gólya, 
tájszőval. 35. Inotával együtt emlegetik. 37. Madárruha. 39. .Nó­
tái". mégis hangtalan! 40. A pipa és az ikra azonos betűi. 41. Hul­
lani. 42. Pók váladékából való vékony szál /vissza/. 44. A Kiegye­
zés alakja /Ferenc/. 46. A fordítottjával, férfinév. 47. Cumicső. 
németesen. 18. Feltalálom. 50. Vezérkar. 52. Grúziában élő nép. 
54. Forrasztófém. 55. ..Lanka. Ceylon. 57. Időmérőin.

59. A GONDOLAT HARMADIK SORA (zárt betűk: S.K.L.T). 
60. De .furcsa" gyümölcs! 61. Költő /Endre/. 62. Barázda -bil­
legető „ 63. Híres hegedűkészítő . 64. Héber és föníciai .a" ne­
ve. 66. Tatabánya melletti község lakója. 69. Sportfogadás, visz- 
sza! 70. A közepén -meszelik'. 72. Kukoricaszár hulladék. 74. A 
feladott labdával teszi. 75. Vékony, fonalszerü. 76. Tágas. 77. Ka­
nyarulata. 79. Pincsi. 81. Sí. idegen formában. 82. Női név, visz- 
sza. 83. Zuhany. 84. Társaságában. 86. Nyalábolt. 88. Nem mos­
tanában. 90. Nemes bor finom zamata. 91. Gyári. 93. Mosószer. 
95. Mosásra használt maró oldat 96. Labdát kapuba juttat 97. 
Tanított 99. Megérinthet 101. Délelőtti elő adás.

FÜGGŐLEGESEK: 2. Díszterembe. 3. Becézett női név. 4. Ab­
lak. oroszul 5. Ételízesítők. 6. Üres bók! 7. Szerencsejáték. 8. Ma- 
láji tör /KRIS/. 9. Előadó, röviden. 10. Presser Gábor volt csapa­
ta. 11. Folytonossági hiánytól. 12. Sétáló. 13. őrületbe kerget 14. 
Páratlanul nagy! 15. Internacional Labor Organization. 16. Ha­
lott 17. Bércén, csücsán. 18. Híres firenzei építész, szobrász 
/1266-I337/. 19. A GONDOLAT NEGYEDIK SORA (zárt 
betűk. H.G.S.K.N.S). a befejezés a címben. 23. Híres templom. 25. 
Pozitív sarok. 2S. Mukkanás. nyikkanás. 29. Ásvány. 31. Humo­
rista /István/. 34. Hadszíntér. 36. A GONDOLAT MÁSODIK 
SORA (zárt betűk: K.LI. 38. Horizont 41. Unja. 42. Hajadonnal. 
43. Felszakadozni /ruha/. 45. Dunán gyaláz. 47. Illata. 48. Ijedt 
49. Csattanós karcolat 51. Bú. 53. Kén és magnézium jele. 54. 
Élelmiszer holllánc. 56. ._mis$a est 58. E helyütt 65. Ijedő. 67. 
Lustaság. 68. Szóveget megmásít. 69. Levegő réteg. 71. Csónakot 
hajtasz. 73. Kalácsféle. 75. Ruhaszélt levarr. 76. Esünk. 7S. Jó elő 
re. 80. Színművésznő /Kati/. 82. Brazíliai aranynvül. 83. Kos­
suth remeteségének helye. 85. Magasra tart 87. Vízimadár. 89. 
Legelői. 90. Iráskép. 92. A 4566 i.sz-on található. 94. ORY. 96. 
Pest megyei helység. 98. Varrás kelléke. 100. Bizalmas megszólt-

M.Gy. Kiskunhalas

r

ISTEN DICSŐÍTŐ ÉNEKE LEGYEN!?)•••

tás. 101. -Meg' nem egészen!

B KOLPING
A Magyar Kolping Szövetség

Főszerkesztő és felelős kiadó:
Dr. Bolberitz Pál 
Főmunkatárs: Láng György 
Felelős szerkesztő: Nagy Sándor 
Lapterv és dizájn: Végh Ágnes 
Szerkesztőség: 1035 Budapest,
III. kerület, Vihar utca 8.
Telefon: (+36-1) 250-1239 
Fax: (+36-1) 388-7394 
E-mail: mksz@koIping.hu 
Interneten: www.kolping.hu 
Szerkeszti a szerkesztőbizottság.

KOLPING INTERAKTÍV

a kézenfekvő
Ha ön érdeklődő, ha a jóra mindig fogékony, ha valódi baráti társaságra vágyik, 

ha mindig tájékozott és naprakész szeretne lenni, a megoldás kézenfekvő:
Adományokat köszönettel elfogadunk 
OTP 11703006-20422983Kolping Interaktív

Mert a hazai és nemzetközi Kolping-élet friss, fontos és érdekes információival 
várja önt a Kolping Interaktív.

Kéziratokat nem őrzünk meg és nem 
küldünk vissza. Ha szükséges, 
helyhiány miatt a kéziratokat 
szerkesztve közöljük.Mi megalkottuk, önnek már csak használnia kell.

Hiszen valóban kézenfekvő: Kolping Interaktív, www.kolping.hu
Tájékoztatjuk kedves olvasóinkat, 
hogy az árak emelkedése miatt 
egy példány újság előállítási 
költsége: 200 Ft.

Figyelem!!!
Kolping honlapunkon beindult a fórum, mindenki számára elérhető. 

Várjuk minél több izgalmas, naprakész téma felvitelét!
A fiatalok ebben is példát mutathatnak! Kucsák Könyvkötészet és Nyomda Vác

mailto:mksz@koIping.hu
http://www.kolping.hu
http://www.kolping.hu


BAUMSPEED KFT, családias villa Negra Panzió
hangulatú
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8623 Balntonföldvár, Kismartoni lit 8. 
Tel.: 06-30-921-3197, 06-30474-3921

Társaságunk viszonteladó 
partnereit szolgálja ki eredeti 
festékkazetákkal, tintapat­
ronokkal, valamint az 
amerikai PTI világszínvonalú 
termékeivel.
PTI utángyártott tintapatronok 212 Ft-tól! 
Patronok HP, Canon, Epson, Lexmark, 
Xerox nyomtatókba.

Legyen On is partnerünk!
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KOLPING TAGOKNAK
Áraink FőszezonElő- és utószezon
Reggelivel
Félpanzió

4000 Ft 
5200 Ft

3500 Ft 
4700 FtKörnyezetvédelmi engedélyeink - és 

a szakhatósági hozzájárulások - birtoká­
ban átvesszük, vissza­
vásároljuk a megüresedett 
tintapatronokat, tonereket.

Gyermekkedvezmény: 2 éves korig ingyenes 
2-12 éves kor között: 50%

í
{ Üdülésicsekkelfogadó-hely 

Gyermekjátszó 
Védett parkoló 

Idegenforgalmi adó 
300 Ft/fő/nap Ei A Kürnyczettiarát Irodai Szolgáltaid
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